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Night Stalker 4K eX

Lietošanas instrukcija



Visi PARD produkti ir paredzēti tikai civilai lietošanai,

un to izmantošana jebkādiem militāriem mērķiem ir

stingri aizliegta.

1

2
Visiem PARD produktiem nav atļauts eksports uz,

tostarp, bet ne tikai — Krieviju, Baltkrieviju, Palestīnu,

Izraēlu, Sudānu, Dienvidsudānu un citām konflikta

zonām.

Svarīgs atgadinājums
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Noskenē un iegūsti privilēģijas

 Iespēja kļūt par produkta testētāju (experience officer)
Individuālas ekspertu konsultācijas (1 pret 1)
Pagarināta garantija1

2

3

Noskenē QR kodu, lai pievienotos mūsu dalības programmai

1

2

3
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Ierīces uzglabāšana: Glabājiet ierīci un akumulatoru sausā un drošā vietā.
Lietošana un transportēšana: Lietojot un pārvadājot ierīci, ievērojiet piesardzību un 
rīkojieties uzmanīgi. Transportēšanai ieteicams izmantot oriģinālo iepakojumu.

Gaismas iedarbība: Neizmantojiet ierīci, lai fokusētos tieši uz spēcīgiem gaismas 
avotiem, piemēram, sauli. Tas var sabojāt sensoru un anulēt garantiju.
Lēcas aizsardzība: Izvairieties no lēcu saskrāpēšanas un bojājumiem, ko var radīt 
eļļa vai ķīmiskie piesārņojumi. Kad ierīce netiek lietota, turiet lēcas vāciņu uzliktu.
Vides apstākļi: Glabājiet ierīci vēsā, sausā un labi ventilētā vietā, prom no spēcīgiem 
elektromagnētiskajiem laukiem. Uzglabāšanas temperatūra nedrīkst būt zemāka 
par -30°C (-22°F) vai augstāka par 55°C (131°F). Ierīci uzlādējiet tikai 0°C līdz 45°C 
(32°F līdz 113°F) temperatūras diapazonā.
Ierīces izjaukšana un atbalsts: Neizjauciet ierīci bez autorizācijas. Ja rodas 
problēmas, sazinieties ar mūsu pēcpārdošanas atbalsta komandu. Neautorizēta 
izjaukšana anulēs garantiju.
Uzmanību: Visiem PARD ierīču sūtījumiem ārpus jūsu valsts nepieciešama eksporta 
licence.

Piesardzībai
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Package Contents

ContentsNo. Qty.

Night Stalker 4K eX

18650 litija jonu baterija

Aizsargkorpuss

Type-C kabelis

Montāžas gredzeni

Sešstūra (Allen) atslēga

Lēcu tīrīšanas drāniņa

Gumijas acu uzlika

Lietošanas pamācība

1

2

3

4

5

6

7

8

9

1

1

1

1

2

2

2

1

1

Galvenās īpašības

1. 4K Sensors(3840*2160)
2. OLED Ekrāns（2560*2560）
3. Noņemams LRF & IR modulis
4. 70 mm eye-relief (acu attāluma) displeja sistēma
5. 30 mm standarta caurule
6. Dubults akumulatoru risinājums — iebūvēts 21700 + noņemams 18650
7. Ierakstīšana ar atsitiena (recoil) aktivizāciju
8. WiFi savienojums
9. IP67 drošība
10. 6000J atsitiena izturība
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Specifikācija

Redzes lauks (°)

Izšķirtspēja (pikseļi)

Pikseļa izmērs (µm)

Jutība (lux)

Kadru ātrums (Hz)

Attēla procesors

Horizontālais

Vertikālais

Diagonālais

8.1/5.8/4.1

6.1/4.4/3

10.1/7.3/5.1

50/70/100

4/5.5/8

2

3840*2160

2.9

0.001

Krāsains: 60 Melnbalts: 30

PARD VLEA

Redzes lauks 
(uz 100 m)

Horizontālais

Vertikālais

14.2/10.7/7.1

10.6/7.6/5.3

Modelis Night Stalker 4K eX

Sensors

Tips

Izšķirtspēja (pikseļi)

Tīkliņa (reticle) stili

Tīkliņa krāsas

OLED

2560*2560

7

sarkans/balts/dzeltens/zaļš

Displejs

Optika

Objektīvs (fokusa attālums / mm)

Optiskais palielinājums (x)

Digitālais palielinājums (x)

50/70: 10m-∞ | 100: 15m-∞

60

-5~+3

Fokusēšanas diapazons

Acu attālums (Eye Relief / mm)

Dioptriju regulēšana (D)
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361*87*73

896

Izmēri un svars

Produkta izmēri (G × P × A, mm)

Neto svars ar akumulatoru (g)

Jā

Jā

Jā

Jā

Jā

Jā

Jā

Jā

Jā

Jā

PardVision2

Micro SD Karte (128GB, Max)

Iebūvēts 21700 ×1 + noņemams 18650 ×1

3.7

14

USB Type-C

IP67

-30~55/-22~131

6000

Alumīnija sakausējums

Stikls

Main function

PIP

Ballistiskais kalkulators

Žiroskops

Ierakstīšana ar atsitiena aktivizāciju

Cikla (Loop) ieraksts

Laika zīmogs

Ekspozīcijas kompensācija

USB Type-C

HDMI izeja

WiFi

Atbalstītās lietotnes

Atmiņa(GB)

Litija akumulatora tips

Izejas spriegums(V)

Darbības laiks (maks., h)

Ārējā barošana

Aizsardzības klase

Darba temperatūra (°C/°F)

Atsitiena izturība (J)

Korpuss

Objektīva lēca
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Pagrieziet akumulatora vāciņu un izņemiet akumulatoru.
Noņemiet izolācijas lentu.

1
2

Uzstādīšana

1. Akumulatora uzstādīšana un ieslēgšana

Akumulatora uzstādīšanas soļi:

Komponentes

1

2

3

4

5

Objektīva lēca

LRF & IR apgaismotāja modulis

Akumulatora vāciņš 

Objektīva fokusa regulators

Vadības poga

Ieslēgšanas / miega režīma poga

Taustiņi

Dioptriju fokusa gredzens

Okulāra lēca

Type-C ports

HDMI ports

Micro SD kartes slots

No. Nosaukums No. Nosaukums

8

7

9

10

11

6 12

Piezīme: Attēlā redzams Night Stalker 4K eX ar IR un LRF moduli, kas jāiegādājas 
atsevišķi.

Night Stalker 4K eX

10
12

11

2

9

1

3

5
7

6
8

4
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2. Montāžas uzstādīšana

Sagatavojiet skrūves, sešstūra (Allen) atslēgu, gredzenveida montāžu un Night 
Stalker ierīci.
Pievelciet skrūves ar Allen atslēgu, lai droši piestiprinātu montāžu pie tēmekļa.
Uzstādiet gredzenveida montāžu kopā ar tēmekli uz ieroča Picatinny sliedes.
Pievelciet skrūves montāžas sānos, lai to stingri nostiprinātu pie Picatinny 
sliedes.

1

2
3
4

Ievietojiet akumulatoru, pārliecinoties par pareizu pozitīvā (+) un negatīvā (-) pola 
novietojumu, un pievelciet akumulatora vāciņu.
Nospiediet un turiet ieslēgšanas pogu apmēram 3 sekundes. (Kad ekrānā parādās 
PARD logotips, ierīce ir gatava lietošanai.)

3

4

3. Dioptriju fokusēšana 4. Objektīva fokusēšana

Pagrieziet dioptriju fokusēšanas 
riteni, līdz ekrānā redzamās ikonas ir 
skaidri saskatāmas.

5. Kompasa kalibrēšana

Nolieciet un kustini ierīci “astoņnieka” (8) veida 
kustībā, līdz kompass ir kalibrēts.

Tēmējiet uz mērķi un pagrieziet 
objektīva fokusēšanas regulatoru, 
līdz mērķis ir redzams skaidri.
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Ātro funkciju ceļvedis

Sākuma Ekrāns

Tālināt (Zoom Out)

Regulēt IR apgaismojuma
līmeni

Foto

atpakaļ

Pretēji pulkstenim

Vadības
tornis

(Key 1)

Key 2

Key 3

Key 4

Tuvināt (zoom in)

Pārslēgt melnbalto / krāsu
attēla režīmu

Viens spiediens Garš spiediens

Video

Ieslēgt/Izslēgt Wifi

Pulksteņrādītāja virzienā

Īsā izvēlne / OK

Viens spiediens

Lielā izvēlne

Garš spiediens

-

Dubults spiediens

Faili

-

Ieslēgt/Izslēgt PIP

Dubults spiediens

Single press Double PressPress and HoldKeypad

2

3

4

5

1

Shortcut Mode

1

3 4

2

Piešautais profils

WiFi
Žiroskops

LRF
Palielinājums Baterijas līmenis

Laiks

IR Apgaismojuma
līmenis

Kompass
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Key 1

Viens spiediens
① Sākuma ekrānā: Viens spiediens, lai ieietu mazajā izvēlnē. 
② Izvēlnē: Viens spiediens, lai apstiprinātu.

Key 2

Viens spiediens
Sākuma ekrānā: Vienreiz spiežot maina IR gaismas līmeni.

Garš spiediens
Sākuma ekrānā: Ilgāk paturot mainās režīms starp dienu un nakti.

Garš spiediens
Sākuma ekrānā Piespied un turi, lai ieietu galvenajā izvēlnē.

Dubults spiediens
Sākuma ekrānā: Divreiz nospiežot ieslēdz/izslēdz PIP.

Pagriezt pretēji pulkstenim
① Sākuma ekrānā: Pagriez, lai tālinātu.
② Izvēlnē: 
     lai pārvietotos uz leju, 
     vai 
     lai samazinātu vērtību. 

Pagriezt pulksteņrādītāja virzienā
① Sākuma ekrānā: Pagriez, lai tuvinātu.
② Izvēlnē: 
Lai pārvietotos augšup,
vai
lai paielinātu vērtību.

3

4

2

1

Key 3

Viens spiediens
Sākuma ekrāns: Vienreiz nospiežot veic foto.
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Key 4

Rotē Key 1 navigācijai starp failiem.
Vienreiz nospiežot Key 1 start/stop video.
Rotējot Key 1 video atskaņošanas laikā, var patīt uz priekšu vai
atpakaļ video.
Nospiežot Key 4 tiec pie opcijāmt:

1) Dzēst:
   Esošo
   Visus

PAturi Key 4, lai izietu no izvēlnes.

2) Failu aizsardzība:
   Aizslēgt esošo
   Atslēgt esošo
   Aizslēgt visus
   Atslēgt visus

3) Slaidrāde:
   2 sekundes
   5 sekundes
   8 sekundes

Viens spiediens
Izvēlnē: īss spiediens nozīmē doties soli atpakaļ.

Garš spiediens
Sākuma ekrānā: Ilgāk paturot ieslēdz / izslēdz Wifi.

Garš spiediens
Sākuma ekrānā: Ilgāk paturot sāk ierakstīt video, atkārtoti ilgāk 
paturot beidzas video ierakstīšana.

Dubults spiediens
Sākuma ekrānā: Divreiz nospiežot atverās faili - bildes un video.

3

4

2

1

Izvēlnes režīma ceļvedis

Sākuma ekrānā：
1. Īss spiediens, lai atvērtu īso izvēlni. (Īsajā izvēlnē ir tikai 6 
opcijas.)
2. Garš spiediens, lai atvērtu pilno izvēlni. Tajā ir pieejamas 24 
opcijas, un šajā režīmā ātro taustiņu funkcijas ir deaktivizētas.
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3

4

2

1

1. Ballistiskais kalkulators

Ballistiskais kalkulators ļauj ātri aprēķināt lodes trajektoriju un 
nodrošina precīzu tēmēšanas punktu, lai uzlabotu šaušanas 
precizitāti. Ierīce atbalsta piecas datu grupas, kas ļauj izmantot 
tēmekli ar vairākiem ieročiem vai dažādiem profiliem.
1)Pagrieziet [Key 1], lai pārvietotu kursoru uz ballistisko kalkulatoru, 
un īsi nospiediet [Key 1], lai to atvērtu.
2)Pagrieziet [Key 1], lai izvēlētos “on” vai “off”, pēc tam īsi nospiedi-
et [Key 1], lai saglabātu.
3)Īsi nospiediet [Key 1], lai pārvietotos uz augšu vai leju un 
izvēlētos iestatāmo parametru.
4)Pagrieziet [Key 1], lai pielāgotu attiecīgā parametra vērtību.

Parametru ceļvedis:
Ballistiskie dati: iespējams saglabāt 5 dažādus ballistisko datu 
profilus (A/B/C/D/E).
Ātrums (Velocity): lodes sākuma ātrums, izteikts metros sekundē 
(m/s) vai pēdās sekundē (ft/s).
Lodes svars (WT): lodes masa gramos (g) vai graudos (gr), ko var 
atrast ražotāja specifikācijās.
Ballistiskais koeficients (BC): lodes spēja pārvarēt gaisa pretestību 
lidojuma laikā; vērtība pieejama ražotāja specifikācijās.
Augstums virs jūras līmeņa (Altitude): atrašanās vietas augstums 
metros (m) vai pēdās (ft).
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Temperatūra: Vietējā temperatūra, izteikta Celsija grādos (°C) vai 
Fārenheita grādos (°F). Tas ir svarīgs faktors, kas ietekmē gaisa 
blīvumu.
Tēmekļa augstums (HT): Augstuma starpība starp optikas asi un 
stobra asi, izteikta milimetros (mm) vai collās (inch).
Piešaušanas distance (Zero range): Distance metros (m) vai 
jardos (yard). Parasti iestatīta uz 100 m vai 100 yd, taču lietotājs 
var to pielāgot pēc savām vajadzībām.
Krusta forma un krāsa (Point Shape and Color):Pagrieziet [Key 1] 
pulksteņrādītāja virzienā, lai atvērtu formas un krāsu izvēlni.
Pagrieziet [Key 1], lai izvēlētos no deviņām opcijām.
Īsi nospiediet [Key 1], lai apstiprinātu izvēlēto formu un krāsu.

Pēc iestatīšanas turiet nospiestu [Key 1], lai saglabātu un izietu.
Turiet nospiestu [Key 4], lai izietu bez saglabāšanas.
Piezīme: izvēloties “meter” vai “yard” attāluma vienību, pārējie ar 
ballistisko kalkulatoru saistītie parametri tiks iestatīti automātiski.

Lietotāji var izvēlēties “meter” vai “yard” kā attāluma mērvienību 
atbilstoši saviem ieradumiem.
-Pagrieziet [Key 1], lai pārvietotu kursoru uz Range Unit Selection, 
un īsi nospiediet [Key 1], lai to atvērtu.
-Pagrieziet [Key 1], lai izvēlētos “Meter” vai “Yard”.
-Īsi nospiediet [Key 1], lai saglabātu un izietu.

2. Attāluma vienības izvēle

3

4

2

1
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3. Bilde bildē režīms

PIP režīms ekrāna augšdaļā parāda 2× palielinātu centra zonu, ļaujot 
redzēt mērķa detaļas palielinājumā, nezaudējot kopējo redzes lauku.
-Pagrieziet [Key 1], lai pārvietotu kursoru uz PIP, un īsi nospiediet 
[Key 1], lai to atvērtu.
-Pagrieziet [Key 1], lai izvēlētos “PIP OFF” vai “PIP ON”.
-Īsi nospiediet [Key 1], lai saglabātu un izietu.

4. Tālmēra pozīcijas regulēšana

Turiet nospiestu [Key 1], lai saglabātu un izietu.
Turiet nospiestu [Key 4], lai izietu bez saglabāšanas. 

Šī funkcija ļauj pielāgot LRF rāmīša pozīciju.
Pagrieziet [Key 1], lai pārvietotu kursoru uz Ranging Position 
Adjustment, un nospiediet [Key 1], lai atvērtu.
Īsi nospiediet [Key 1], lai pārslēgtos starp “X” un “Y”, un pagrieziet 
[Key 1], lai pielāgotu izvēlēto vērtību.
Piezīme: Saskaņojiet LRF pozīciju ar balto zibspuldzes punktu.

3

4

2

1

5. Tīkliņa regulēšana
Tīkliņa regulēšana nozīmē tēmēšanas punkta saskaņošanu ar 
trāpījuma punktu pie noteiktas piešaušanas distances, lai 
tēmēšanas punkta pozīcija konkrētā attālumā sakristu ar lodes 
trāpījuma vietu.Rīgā, Indrānu ielā 8 www.opticspot.lv
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6.Statusa joslas iestatījumi

Lietotāji var pielāgot, kuras ikonas tiek rādītas sākuma ekrānā.
Pagrieziet [Key 1], lai pārvietotu kursoru uz Status Bar Display.
Īsi nospiediet [Key 1], lai atvērtu.

3

4

2

1

Pagrieziet [Key 1], lai pārvietotu kursoru uz tīkliņa regulēšanu.
Īsi nospiediet [Key 1], lai to atvērtu.
Pagrieziet [Key 1], lai izvēlētos “Show” vai “Hide” (rādīt vai paslēpt 
tīkliņu), un īsi nospiediet [Key 1], lai saglabātu.
Īsi nospiediet [Key 1], lai pārslēgtos starp opcijām. Pagrieziet 
[Key 1], lai pielāgotu attiecīgās opcijas vērtību.
Turiet nospiestu [Key 1], lai saglabātu un izietu.

Mag: ierīces palielinājums.
Data: 5 saglabājami datu profili (A/B/C/D/E).
X: tīkliņš pārvietojas pa “X” asi, mainot “X” vērtību.
Y: tīkliņš pārvietojas pa “Y” asi, mainot “Y” vērtību.
Style: 7 pieejami tīkliņa stili.
Color: 4 krāsu opcijas (sarkana/balta/dzeltena/zaļa).

Parametru ceļvedis:
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7. Žiroskops

Šī funkcija mēra ierīces orientāciju, lai varētu attēlot un kalibrēt 
ierīces slīpuma (yaw) un pacēluma (pitch) leņķus.
Pagrieziet [Key 1], lai pārvietotu kursoru uz gyroscope, un īsi 
nospiediet [Key 1], lai atvērtu.
Īsi nospiediet [Key 1], lai izvēlētos “Show” vai “Hide”, vai sākuma 
ekrānā rādīt ierīces slīpuma un pacēluma leņķus.
Ja izvēlaties “Show”, pagrieziet [Key 1], lai pārvietotos starp 
“gyroscope calibration” vai “compass calibration”, pēc tam īsi 
nospiediet [Key 1], lai izvēlētos vajadzīgo opciju un sekojiet 
norādījumiem.

Piezīme:
-Ja izvēlaties “gyroscope calibration”, ierīce automātiski veiks 
kalibrēšanu un pēc tam izies no režīma.
-Ja izvēlaties “compass calibration”, sekojiet norādījumiem un pēc 
tam turiet nospiestu [Key 1], lai izietu.

3

4

2

1

Īsi nospiediet [Key 1], lai pārvietotu kursoru starp opcijām (Data / 
Show all / Show Least / Reticle data / WiFi / Gyroscope / Time / 
Compass).
Pagrieziet [Key 1], lai izvēlētos, vai attiecīgā ikona tiks rādīta 
sākuma ekrānā. (Zilais rāmis norāda, ka ikona tiek rādīta sākuma 
ekrānā.)
Turiet nospiestu [Key 1], lai saglabātu un izietu.
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3

4

2

1

8. Noklusējuma palielinājums

Lietotāji var izvēlēties noklusējuma palielinājumu, un ierīce nākama-
jā ieslēgšanas reizē parādīs izvēlēto palielinājumu.
-Pagrieziet [Key 1], lai pārvietotu kursoru uz noklusējuma palielināju-
ma opciju, un īsi nospiediet [Key 1], lai to atvērtu.
-Pagrieziet [Key 1], lai izvēlētos vēlamo noklusējuma palielinājumu.
-Īsi nospiediet [Key 1], lai saglabātu un izietu.

9. Noklusējuma krāsa

Lietotāji var izvēlēties “Color” vai “Black & White” kā noklusējuma 
attēla režīmu.
-Pagrieziet [Key 1], lai pārvietotu kursoru uz noklusējuma krāsas 
opciju, un īsi nospiediet [Key 1], lai to atvērtu.
-Pagrieziet [Key 1], lai izvēlētos “Color” vai “Black & White”.
-Īsi nospiediet [Key 1], lai saglabātu un izietu.

10. IR spilgtums

Šī funkcija ļauj regulēt IR apgaismotāja spilgtumu, un izvēlētais 
līmenis tiks saglabāts nākamajai ieslēgšanai.
-Pagrieziet [Key 1], lai pārvietotu kursoru uz IR spilgtuma opciju, un 
īsi nospiediet [Key 1], lai to atvērtu.
-Pagrieziet [Key 1], lai izvēlētos “off”, “1”, “2” vai “3”.
-Īsi nospiediet [Key 1], lai apstiprinātu un izietu.

11. Displeja spilgtums

Lietotāji var izvēlēties vēlamo displeja spilgtumu.
-Pagrieziet [Key 1], lai pārvietotu kursoru uz spilgtuma opciju, un īsi 
nospiediet [Key 1], lai to atvērtu.
-Pagrieziet [Key 1], lai izvēlētos no “Level 0” līdz “Level 6”.
-Īsi nospiediet [Key 1], lai apstiprinātu un izietu.

12. Automātiskā izslēgšanās

Lietotāji var izvēlēties vēlamo automātiskās izslēgšanās laiku. Pēc 
izvēles ierīce monitorēs aktivitāti, un izslēgšanās notiks tikai tad, ja 
ierīce būs neaktīva izvēlēto laika periodu.
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Pagrieziet [Key 1], lai pārvietotu kursoru uz automātiskās 
izslēgšanās (Auto power off) opciju, un īsi nospiediet [Key 1], lai 
to atvērtu.
Īsi nospiediet [Key 1], lai izvēlētos “On” vai “Off”. Ja izvēlaties 
“On”, pagrieziet [Key 1], lai izvēlētos “1 Min”, “10 Min” vai “30 
Min”, un pēc tam īsi nospiediet [Key 1], lai apstiprinātu.
Turiet nospiestu [Key 1], lai saglabātu un izietu.

13. Cikla ierakstīšana
Lietotāji var pielāgot video segmentu ieraksta ilgumu. Kad atmiņas 
karte ir pilna, jaunais ieraksts automātiski pārrakstīs vecākos 
saglabātos failus. Ja izvēlēts “Off”, ierakstīšana apstāsies, kad 
atmiņas karte būs pilna, un vecākie video netiks pārrakstīti.
-Pagrieziet [Key 1], lai pārvietotu kursoru uz Loop recording, un īsi 
nospiediet [Key 1], lai to atvērtu.
-Īsi nospiediet [Key 1], lai izvēlētos “On” vai “Off”. Ja izvēlaties “On”, 
pagrieziet [Key 1], lai izvēlētos “All time”, “1 Min”, “10 Min”, “30 Min” 
vai “Audio”, un pēc tam īsi nospiediet [Key 1], lai apstiprinātu.
-Turiet nospiestu [Key 1], lai saglabātu un izietu.

14. Automātiska ierakstīšana

Automātiskā ierakstīšana nodrošina nepārtrauktu 20 sekunžu cikla 
ierakstu. Kad tiek konstatēts atsitiens (recoil), video automātiski tiek 
saglabāts Micro SD kartē.
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-Pagrieziet [Key 1], lai pārvietotu kursoru uz automātiskās 
ierakstīšanas (Self-activated recording) opciju, un īsi nospiediet 
[Key 1], lai to atvērtu.
-Īsi nospiediet [Key 1], lai izvēlētos “On” vai “Off”. Ja izvēlaties 
“On”, pagrieziet [Key 1], lai izvēlētos trieciena (impact) jutību: 
“Low”, “Medium” vai “High”, un pēc tam īsi nospiediet [Key 1], lai 
apstiprinātu.
-Turiet nospiestu [Key 1], lai saglabātu un izietu

15. Datuma zīmogs 

Lietotāji var izvēlēties, vai attēlu un video apakšējā labajā stūrī 
rādīt datuma zīmogu.
-Pagrieziet [Key 1], lai pārvietotu kursoru uz Date stamp opciju, 
un īsi nospiediet [Key 1], lai to atvērtu.
-Pagrieziet [Key 1], lai izvēlētos “Off” vai “On”.
-Īsi nospiediet [Key 1], lai saglabātu un izietu.

16. Skaņas signāls

Lietotāji var ieslēgt vai izslēgt taustiņu skaņas signālu, kad 
pievienots ārējais HDMI displejs.
-Pagrieziet [Key 1], lai pārvietotu kursoru uz Beep sound opciju, 
un īsi nospiediet [Key 1], lai to atvērtu.
-Pagrieziet [Key 1], lai izvēlētos “Off” vai “On”.
-Īsi nospiediet [Key 1], lai saglabātu un izietu.

17. WiFi

Savienojoties ar WiFi, lietotāji var izmantot telefonu kā ārējo 
skatu meklētāju (viewfinder), lai skatītu fotoattēlus un video.
Pagrieziet [Key 1], lai pārvietotu kursoru uz WiFi iestatījumu, un 
īsi nospiediet [Key 1], lai to atvērtu.
Pagrieziet [Key 1], lai izvēlētos “Off” vai “On”.
Īsi nospiediet [Key 1], lai saglabātu un izietu.
Savienošanas soļi ar mobilo ierīci
Lejupielādējiet PardVision2 no App Store vai Google Play.
Ieslēdziet WiFi ierīcē un mobilajā telefonā.
Atrodiet ierīces WiFi tīklu telefonā (unikāls nosaukums, kas 
sākas ar “PARD”).
Ievadiet paroli: 12345678.
Atveriet lietotni un sāciet lietošanu.
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18. Ekspozīcija

Lietotāji var izvēlēties vēlamo ekspozīcijas iestatījumu.
-Pagrieziet [Key 1], lai pārvietotu kursoru uz Exposure opciju, un 
īsi nospiediet [Key 1], lai to atvērtu.
-Pagrieziet [Key 1], lai izvēlētos vēlamo ekspozīcijas vērtību.
-Īsi nospiediet [Key 1], lai saglabātu un izietu.

19. Valoda

Lietotāji var izvēlēties vēlamo valodu.
-Pagrieziet [Key 1], lai pārvietotu kursoru uz Language opciju, un 
īsi nospiediet [Key 1], lai to atvērtu.
-Pagrieziet [Key 1], lai izvēlētos vēlamo valodu.
-Īsi nospiediet [Key 1], lai saglabātu un izietu.

20. Datums/Laiks

Lietotājs var iestatīt ierīces sistēmas datumu un laiku.
-Pagrieziet [Key 1], lai pārvietotu kursoru uz Date/time opciju, un 
īsi nospiediet [Key 1], lai to atvērtu.
-Pagrieziet [Key 1], lai pielāgotu datuma vai laika vērtību; īsi 
nospiediet [Key 1], lai pārslēgtos starp opcijām.
-Turiet nospiestu [Key 1], lai saglabātu un izietu.

21. Ikonu attēlošanas laiks

Lietotāji var iestatīt izvēlnes ikonu attēlošanas ilgumu.
-Pagrieziet [Key 1], lai pārvietotu kursoru uz Icon Display Time 
opciju, un īsi nospiediet [Key 1], lai to atvērtu.
-Pagrieziet [Key 1], lai izvēlētos “off”, “30 SEC”, “1 Min”, “3 Min”, 
“5 Min” vai “10 Min”.
-Īsi nospiediet [Key 1], lai saglabātu un izietu.

22. Formatēšana

Ja lietotājs formatē Micro SD karti, visi kartē esošie dati tiks 
neatgriezeniski dzēsti un tos nevarēs atjaunot. Lūdzu, rīkojieties 
piesardzīgi!
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1 Pagrieziet [Key 1], lai pārvietotu kursoru uz Format (formatēšana) 
opciju, un īsi nospiediet [Key 1], lai to atvērtu.
Pagrieziet [Key 1], lai izvēlētos “Cancel” vai “OK”.
Īsi nospiediet [Key 1], lai apstiprinātu un izietu.

23. Noklusējuma iestatījumi

Ierīces atiestatīšana atjaunos rūpnīcas iestatījumus un 
neatgriezeniski dzēsīs visus lietotāja datus. Lūdzu, rīkojieties 
piesardzīgi!
-Pagrieziet [Key 1], lai pārvietotu kursoru uz Default settings 
opciju, un īsi nospiediet [Key 1], lai to atvērtu.
-Pagrieziet [Key 1], lai izvēlētos “Cancel” vai “OK”.
-Īsi nospiediet [Key 1], lai apstiprinātu un izietu.

24. Versija

Version sadaļā redzama ierīces programmaparatūras (firmware) 
informācija.
-Pagrieziet [Key 1], lai pārvietotu kursoru uz Version opciju, un īsi 
nospiediet [Key 1], lai apskatītu versiju.
-Īsi nospiediet [Key 1], lai izietu.
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